
Num
Chapter 15

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

דַּבֵּר2֙
Sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
na–uwaambie
H0559

אֲלֵהֶם֑
wao
H0413

י כִּ֣
wakati

אוּ תָבֹ֗
mtakapoingia
H0935

אֶל־
katika–
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
nchi
H0776

ם תֵיכֶ֔ מוֹשְׁבֹ֣
ya–makazi–yenu
H4186

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

אֲנִ֖י
mimi
H0589

ן נֹתֵ֥
ninawapa
H5414

ם׃ לָכֶֽ
ninyi

“Sema na Waisraeli uwaambie: ‘Baada ya ninyi kuingia katika nchi ninayowapa kama nyumbani,

ם3 וַעֲשִׂיתֶ֨
na–mtatoa

ה אִשֶּׁ֤
sadaka–ya–moto
H0801

יהוָה֙ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

עֹלָה֣
sadaka–ya–kuteketezwa

אוֹ־
au–

בַח זֶ֔
dhabihu
H2077

לְפַלֵּא־
kutimiza–
H6381

נֶדֶ֙ר֙
nadhiri
H5088

א֣וֹ
au

ה בִנְדָבָ֔
kwa–hiari
H5071

א֖וֹ
au

בְּמֹעֲדֵיכֶם֑
katika–sikukuu–zenu
H4150

לַעֲשׂ֞וֹת
kutoa

יחַ רֵ֤
harufu
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
nzuri
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

מִן־
kutoka–

ר הַבָּקָ֖
ng'ombe
H1241

א֥וֹ
au

מִן־
kutoka–

אן׃ הַצֹּֽ
kondoo
H6629

nanyi mkitoa sadaka za kuteketezwa kwa moto, kutoka makundi ya ngʼombe au kondoo, kama harufu nzuri 
inayompendeza Bwana, ikiwa ni sadaka za kuteketezwa au dhabihu, kwa ajili ya nadhiri maalum ama sadaka ya 
hiari au sadaka ya sikukuu zenu,

יב4 וְהִקְרִ֛
Na–atatoa
H7126

יב הַמַּקְרִ֥
anayetoa
H7126

קָרְבָּנ֖וֹ
sadaka–yake

יהוָה֑ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

מִנְחָה֙
sadaka–ya–unga
H4503

לֶת סֹ֣
unga–mzuri
H5560

עִשָּׂר֔וֹן
sehemu–moja–ya–kumi
H6241

בָּל֕וּל
iliyochanganywa

ית בִּרְבִעִ֥
na–robo
H7243

ין הַהִ֖
ya–hini
H1969

ׁמֶן׃ שָֽ
ya–mafuta
H8081

ndipo yeye aletaye sadaka yake ataiweka mbele za Bwana sadaka ya nafaka, sehemu ya kumi ya efa ya unga laini 
uliochanganywa na robo ya hini ya mafuta.

וְיַיִ֤ן5
Na–divai
H3196

לַנֶּסֶ֙ךְ֙
kwa–sadaka–ya–kinywaji
H5262

רְבִיעִי֣ת
robo
H7243

ין הַהִ֔
ya–hini
H1969

ה תַּעֲשֶׂ֥
utatayarisha

עַל־
juu–ya–

הָעֹלָ֖ה
sadaka–ya–kuteketezwa

א֣וֹ
au

לַזָּ֑בַח
kwa–dhabihu
H2077

בֶשׂ לַכֶּ֖
kwa–mwana–kondoo
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
mmoja
H0259

Pamoja na kila mwana-kondoo kwa ajili ya sadaka ya kuteketezwa au dhabihu, andaa robo ya hini ya divai kwa 
sadaka ya kinywaji.
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א֤ו6ֹ
Au

֙ לָאַיִ֙ל
kwa–kondoo–dume

ה תַּעֲשֶׂ֣
utatayarisha

ה מִנְחָ֔
sadaka–ya–unga
H4503

לֶת סֹ֖
unga–mzuri
H5560

שְׁנֵי֣
sehemu–mbili
H8147

עֶשְׂרֹנִי֑ם
za–kumi
H6241

בְּלוּלָ֥ה
iliyochanganywa

מֶן בַשֶּׁ֖
na–mafuta
H8081

ית שְׁלִשִׁ֥
theluthi
H7992

ין׃ הַהִֽ
ya–hini
H1969

“ ‘Pamoja na kondoo dume andaa sadaka ya nafaka ya sehemu mbili za kumi za efa za unga laini uliochanganywa 
na theluthi moja ya hini ya mafuta,

וְיַיִ֥ן7
Na–divai
H3196

לַנֶּ֖סֶךְ
kwa–sadaka–ya–kinywaji
H5262

ית שְׁלִשִׁ֣
theluthi
H7992

ין הַהִ֑
ya–hini
H1969

יב תַּקְרִ֥
utatoa
H7126

יחַ־ רֵֽ
harufu–
H7381

חַ נִיחֹ֖
nzuri
H5207

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

na theluthi moja ya hini ya divai kama sadaka ya kinywaji. Vitoe kama harufu nzuri inayompendeza Bwana.

י־8 וְכִֽ
Na–wakati–

ה תַעֲשֶׂ֥
utatayarisha

בֶן־
mwana–

ר בָּקָ֖
ng'ombe
H1241

עֹלָה֣
sadaka–ya–kuteketezwa

אוֹ־
au–

זָבַ֑ח
dhabihu
H2077

לְפַלֵּא־
kutimiza–
H6381

נֶדֶ֥ר
nadhiri
H5088

אֽוֹ־
au–

ים שְׁלָמִ֖
sadaka–za–amani
H8002

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

“ ‘Unapoandaa fahali mchanga kama sadaka ya kuteketezwa au dhabihu, kwa ajili ya nadhiri maalum au sadaka 
ya amani kwa Bwana,

יב9 וְהִקְרִ֤
Na–atatoa
H7126

עַל־
pamoja–na–

בֶּן־
mwana–

הַבָּקָר֙
ng'ombe
H1241

ה מִנְחָ֔
sadaka–ya–unga
H4503

לֶת סֹ֖
unga–mzuri
H5560

ה שְׁלֹשָׁ֣
sehemu–tatu
H7969

עֶשְׂרֹנִי֑ם
za–kumi
H6241

בָּל֥וּל
iliyochanganywa

מֶן בַּשֶּׁ֖
na–mafuta
H8081

י חֲצִ֥
nusu
H2677

ין׃ הַהִֽ
ya–hini
H1969

leta pamoja na huyo fahali sadaka ya nafaka ya unga laini sehemu tatu za kumi za efa uliochanganywa na nusu 
ya hini ya mafuta.

וְיַיִ֛ן10
Na–divai
H3196

יב תַּקְרִ֥
utatoa
H7126

לַנֶּ֖סֶךְ
kwa–sadaka–ya–kinywaji
H5262

י חֲצִ֣
nusu
H2677

ין הַהִ֑
ya–hini
H1969

ה אִשֵּׁ֥
sadaka–ya–moto
H0801

יחַ־ רֵֽ
harufu–
H7381

חַ נִיחֹ֖
nzuri
H5207

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

Pia utaleta nusu ya hini ya divai kama sadaka ya kinywaji. Itakuwa sadaka iliyoteketezwa kwa moto, harufu nzuri 
inayompendeza Bwana.

כָה11 כָּ֣
Hivyo
H3602

ה יֵעָשֶׂ֗
itafanywa

לַשּׁוֹר֙
kwa–ng'ombe–dume
H7794

ד אֶחָ֔ הָֽ
mmoja
H0259

א֖וֹ
au

לָאַיִ֣ל
kwa–kondoo–dume

הָאֶחָד֑
mmoja
H0259

אֽוֹ־
au–

ה לַשֶּׂ֥
kwa–kondoo–mwana
H7716

ים בַכְּבָשִׂ֖
miongoni–mwa–wana–kondoo
H3532

א֥וֹ
au

ים׃ בָעִזִּֽ
miongoni–mwa–mbuzi
H5795

Kila fahali au kondoo dume, kila mwana-kondoo au mbuzi mchanga, atatayarishwa kwa njia hii.

ר12 כַּמִּסְפָּ֖
Kwa–hesabu
H4557

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

תַּעֲשׂ֑וּ
mtatayarisha

כָה כָּ֛
hivyo
H3602

תַּעֲשׂ֥וּ
mtafanya

לָאֶחָ֖ד
kwa–kila–mmoja
H0259

ם׃ כְּמִסְפָּרָֽ
kwa–hesabu–yao
H4557
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Fanyeni hivi kwa ajili ya kila mmoja, kwa kadiri ya wingi wa mtakavyoandaa.

כָּל־13
�–
H3605

ח הָאֶזְרָ֥
mzaliwa–kila
H0249

יַעֲשֶׂה־
atafanya–

כָה כָּ֖
hivyo
H3602

אֶת־
�
H0853

אֵלֶּ֑ה
hizi
H0428

יב לְהַקְרִ֛
kutoa
H7126

ה אִשֵּׁ֥
sadaka–ya–moto
H0801

יחַ־ רֵֽ
harufu–
H7381

חַ נִיחֹ֖
nzuri
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

“ ‘Kila mmoja ambaye ni mzawa ni lazima afanye vitu hivi kwa njia hii hapo aletapo sadaka ya kuteketezwa kwa 
moto kama harufu nzuri inayompendeza Bwana.

י־14 וְכִֽ
Na–ikiwa–

יָגוּר֩
anakaa

ם אִתְּכֶ֨
pamoja–nanyi
H0854

גֵּ֜ר
mgeni
H1616

א֤וֹ
au

ׁר־ אֲשֶֽ
ambaye–

בְּתֽוֹכְכֶם֙
miongoni–mwenu
H8432

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
kwa–vizazi–vyenu
H1755

ה וְעָשָׂ֛
na–atatoa

ה אִשֵּׁ֥
sadaka–ya–moto
H0801

יחַ־ רֵֽ
harufu–
H7381

חַ נִיחֹ֖
nzuri
H5207

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama–vile

תַּעֲשׂ֖וּ
mnavyofanya

ן כֵּ֥
hivyo

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
atafanya

Kwa vizazi vijavyo, wakati wowote mgeni au mtu mwingine yeyote anayeishi miongoni mwenu aletapo sadaka ya 
kuteketezwa kuwa harufu nzuri ya kumpendeza Bwana, ni lazima afanye sawasawa kabisa na jinsi mnavyofanya 
ninyi.

ל15 הַקָּהָ֕
Kusanyiko
H6951

ה חֻקָּ֥
sheria
H2708

אַחַ֛ת
moja
H0259

לָכֶ֖ם
kwenu

וְלַגֵּ֣ר
na–kwa–mgeni
H1616

הַגָּ֑ר
anayekaa

ת חֻקַּ֤
amri
H2708

עוֹלָם֙
ya–milele
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
kwa–vizazi–vyenu
H1755

כָּכֶם֛
kama–ninyi

כַּגֵּ֥ר
kama–mgeni
H1616

יִהְיֶה֖
atakuwa
H1961

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Jumuiya itakuwa na sheria hizo hizo kwenu na kwa mgeni aishiye miongoni mwenu; hii ni amri ya kudumu kwa 
vizazi vijavyo. Ninyi na mgeni mtakuwa sawa mbele za Bwana:

ה16 תּוֹרָ֥
Sheria
H8451

אַחַ֛ת
moja
H0259

ט וּמִשְׁפָּ֥
na–hukumu
H4941

אֶחָ֖ד
moja
H0259

יִהְיֶה֣
itakuwa
H1961

לָכֶם֑
kwenu

וְלַגֵּ֖ר
na–kwa–mgeni
H1616

הַגָּ֥ר
anayekaa

ם׃ אִתְּכֶֽ
pamoja–nanyi
H0854

פ
¶

Sheria hizo hizo na masharti hayo hayo hayo, yatawahusu ninyi na mgeni aishiye miongoni mwenu.’ ”

ר17 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

דַּבֵּר18֙
Sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
na–uwaambie
H0559

אֲלֵהֶם֑
wao
H0413

אֲכֶם֙ בְּבֹֽ
Mtakapoingia
H0935

אֶל־
katika–
H0413

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

אֲנִי֛
mimi
H0589

יא מֵבִ֥
ninawaleta
H0935

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
huko
H8033
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“Sema na Waisraeli na uwaambie: ‘Mtakapoingia katika nchi ninayowapeleka

וְהָיָ֕ה19
Na–itakuwa
H1961

בַּאֲכָלְכֶ֖ם
wakati–mtakapokula
H0398

חֶם מִלֶּ֣
kutoka–mkate
H3899

הָאָרֶ֑ץ
wa–nchi
H0776

ימוּ תָּרִ֥
mtainua

תְרוּמָ֖ה
sadaka–ya–kuinuliwa
H8641

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

nanyi mkala chakula cha nchi hiyo, toeni sehemu ya chakula hicho kama sadaka kwa Bwana.

רֵאשִׁית20֙
Malimbuko
H7225

ם תֵכֶ֔ עֲרִסֹ֣
ya–unga–wenu
H6182

ה חַלָּ֖
mkate
H2471

ימוּ תָּרִ֣
mtainua

תְרוּמָה֑
sadaka–ya–kuinuliwa
H8641

כִּתְרוּמַת֣
kama–sadaka–ya–kuinuliwa
H8641

רֶן גֹּ֔
ya–sakafu–ya–kupuria
H1637

ן כֵּ֖
hivyo

ימוּ תָּרִ֥
mtainua

הּ׃ אֹתָֽ
hiyo
H0853

Toeni andazi kutoka kwa malimbuko ya chakula chenu kitokacho katika ardhi, na mkitoe kama sadaka kutoka 
sakafu ya kupuria nafaka.

מֵרֵאשִׁית21֙
Kutoka–malimbuko
H7225

ם תֵיכֶ֔ עֲרִסֹ֣
ya–unga–wenu
H6182

תִּתְּנ֥וּ
mtatoa
H5414

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

תְּרוּמָה֑
sadaka–ya–kuinuliwa
H8641

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹ֖
kwa–vizazi–vyenu
H1755

ס
§

Kwa vizazi vyote vijavyo hamna budi kutoa sadaka hii kwa Bwana kutoka kwa malimbuko ya unga wenu.

י22 וְכִ֣
Na–ikiwa

תִשְׁגּ֔וּ
mtakosea
H7686

א ֹ֣ וְל
na–msi–
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
–fanya

אֵ֥ת
�
H0853

כָּל־
�–
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
amri–zote
H4687

הָאֵלֶּ֑ה
hizi
H0428

אֲשֶׁר־
ambazo–

ר דִּבֶּ֥
alisema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

“ ‘Basi kama pasipo kukusudia umeshindwa kushika mojawapo katika amri hizi ambazo Bwana alimpa Mose,

אֵת23֩
�
H0853

כָּל־
�–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambazo

צִוָּ֧ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
kwenu
H0413

בְּיַד־
kwa–mkono–
H3027

ה מֹשֶׁ֑
wa–Musa
H4872

מִן־
kutoka–

הַיּ֞וֹם
siku
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

צִוָּ֧ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

לְאָה וָהָ֖
na–kuendelea
H1973

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
kwa–vizazi–vyenu
H1755

amri yoyote ya Bwana kwenu kupitia Mose, tangu siku ile Bwana alipowapa na inaendelea hadi vizazi vyote 
vijavyo;
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וְהָיָ֗ה24
Na–itakuwa
H1961

אִ֣ם
ikiwa

מֵעֵינֵי֣
mbali–na–macho

֮ הָעֵדָה
ya–kusanyiko
H5712

נֶעֶשְׂתָ֣ה
ilifanywa

לִשְׁגָגָה֒
kwa–kutokujua
H7684

וְעָשׂ֣וּ
na–watatoa

כָל־
�–
H3605

ה הָעֵדָ֡
kusanyiko–lote
H5712

ר פַּ֣
ng'ombe–dume–mchanga
H6499

בֶּן־
mwana–

בָּקָר֩
ng'ombe
H1241

ד אֶחָ֨
mmoja
H0259

ה לְעֹלָ֜
kwa–sadaka–ya–kuteketezwa

יחַ לְרֵ֤
kwa–harufu
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
nzuri
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

וּמִנְחָת֥וֹ
na–sadaka–yake–ya–unga
H4503

וְנִסְכּ֖וֹ
na–sadaka–yake–ya–kinywaji
H5262

ט כַּמִּשְׁפָּ֑
kama–sheria
H4941

וּשְׂעִיר־
na–beberu–

עִזִּ֥ים
wa–mbuzi
H5795

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

ת׃ לְחַטָּֽ
kwa–sadaka–ya–dhambi

ikiwa hili limefanyika pasipo kukusudia bila jumuiya kuwa na habari nalo, basi jumuiya yote itatoa fahali 
mchanga kuwa sadaka ya kuteketezwa ikiwa harufu nzuri inayompendeza Bwana, pamoja na sadaka ya nafaka 
na ya kinywaji zilizoamriwa kwayo, na mbuzi dume kwa ajili ya sadaka ya dhambi.

ר25 וְכִפֶּ֣
Na–atafanya–upatanisho

ן הַכֹּהֵ֗
kuhani
H3548

ל־ עַֽ
kwa–

כָּל־
�–
H3605

עֲדַ֛ת
kusanyiko–lote
H5712

בְּנֵי֥
la–wana

יִשְׂרָאֵ֖ל
wa–Israeli
H3478

וְנִסְלַח֣
na–watasamehewa
H5545

לָהֶם֑
wao

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

שְׁגָגָה֣
kutokujua
H7684

וא הִ֔
hiyo
H1931

וְהֵם֩
na–wao
H1992

יאוּ הֵבִ֨
wameleta
H0935

אֶת־
�
H0853

קָרְבָּנָ֜ם
sadaka–yao

ה אִשֶּׁ֣
sadaka–ya–moto
H0801

יהוָ֗ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

וְחַטָּאתָ֛ם
na–sadaka–yao–ya–dhambi

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

עַל־
kwa–sababu–ya–

ם׃ שִׁגְגָתָֽ
kutokujua–kwao
H7684

Kuhani atafanya upatanisho kwa ajili ya jumuiya yote ya Kiisraeli, nao watasamehewa, kwa kuwa haikuwa 
makusudi nao wamemletea Bwana sadaka iliyoteketezwa kwa moto na sadaka ya dhambi kwa ajili ya kosa lao.

ח26 וְנִסְלַ֗
Na–watasamehewa
H5545

לְכָל־
�–
H3605

עֲדַת֙
kusanyiko–lote
H5712

בְּנֵי֣
la–wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

וְלַגֵּ֖ר
na–kwa–mgeni
H1616

הַגָּ֣ר
anayekaa

בְּתוֹכָם֑
miongoni–mwao
H8432

י כִּ֥
kwa–sababu

לְכָל־
�–
H3605

הָעָ֖ם
watu–wote

בִּשְׁגָגָֽה׃
kwa–kutokujua
H7684

ס
§

Jumuiya yote ya Kiisraeli pamoja na wageni waishio miongoni mwao watasamehewa, kwa sababu watu wote 
walihusika katika kosa lile lisilokusudiwa.

וְאִם־27
Na–ikiwa–

נֶפֶ֥שׁ
nafsi
H5315

אַחַ֖ת
moja
H0259

תֶּחֱטָא֣
itatenda–dhambi
H2398

בִשְׁגָגָה֑
kwa–kutokujua
H7684

יבָה וְהִקְרִ֛
na–atatoa
H7126

עֵ֥ז
mbuzi
H5795

בַּת־
mwenye–umri–
H1323

הּ שְׁנָתָ֖
wa–mwaka–mmoja
H8141

את׃ לְחַטָּֽ
kwa–sadaka–ya–dhambi

“ ‘Lakini kama mtu mmoja peke yake akitenda dhambi pasipo kukusudia, ni lazima alete mbuzi mke wa mwaka 
mmoja kwa ajili ya sadaka ya dhambi.
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ר28 וְכִפֶּ֣
Na–atafanya–upatanisho

ן הַכֹּהֵ֗
kuhani
H3548

עַל־
kwa–

הַנֶּ֧פֶשׁ
nafsi
H5315

הַשֹּׁגֶגֶ֛ת
iliyokosea
H7684

בְּחֶטְאָ֥ה
kwa–kutenda–dhambi–yake
H2398

בִשְׁגָגָה֖
kwa–kutokujua
H7683

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ר לְכַפֵּ֥
kufanya–upatanisho

עָלָ֖יו
juu–yake

וְנִסְלַ֥ח
na–atasamehewa
H5545

לֽוֹ׃
yeye

Kuhani atafanya upatanisho mbele za Bwana kwa ajili ya yule aliyekosa kwa kufanya dhambi pasipo kukusudia, 
upatanisho utakapofanywa kwa ajili yake, atasamehewa.

אֶזְרָח29֙ הָֽ
Mzaliwa
H0249

בִּבְנֵי֣
miongoni–mwa–wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

וְלַגֵּ֖ר
na–kwa–mgeni
H1616

הַגָּ֣ר
anayekaa

בְּתוֹכָם֑
miongoni–mwao
H8432

תּוֹרָ֤ה
sheria
H8451

אַחַת֙
moja
H0259

יִהְיֶה֣
itakuwa
H1961

ם לָכֶ֔
kwenu

ה לָעֹשֶׂ֖
kwa–anayetenda

בִּשְׁגָגָֽה׃
kwa–kutokujua
H7684

Sheria hiyo moja itamhusu kila mmoja ambaye ametenda dhambi pasipo kukusudia, awe Mwisraeli mzawa ama 
mgeni.

פֶש30ׁ וְהַנֶּ֜
Na–nafsi
H5315

ׁר־ אֲשֶֽ
ambayo–

ה  ׀תַּעֲשֶׂ֣
inafanya

בְּיָד֣
kwa–mkono
H3027

ה רָמָ֗
wa–kiburi

מִן־
kutoka–

אֶזְרָח֙ הָֽ
mzaliwa
H0249

וּמִן־
au–kutoka–

הַגֵּ֔ר
mgeni
H1616

אֶת־
�
H0853

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ה֣וּא
yeye
H1931

ף מְגַדֵּ֑
anamkashifu
H1442

וְנִכְרְתָ֛ה
na–itakatiliwa–mbali
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
nafsi
H5315

וא הַהִ֖
hiyo
H1931

רֶב מִקֶּ֥
kutoka–katikati–ya
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
watu–wake

“ ‘Lakini yeyote ambaye amefanya dhambi kwa dharau awe mzawa au mgeni, anamkufuru Bwana, naye mtu 
huyo ni lazima akatiliwe mbali na watu wake.

י31 כִּ֤
Kwa–sababu

דְבַר־
neno–
H1697

יְהוָה֙
la–Yahwe
H3068

בָּזָ֔ה
alilidharau
H0959

וְאֶת־
na–�
H0853

מִצְוָת֖וֹ
amri–yake
H4687

הֵפַר֑
aliivunja

ת  ׀הִכָּרֵ֧
kukatiliwa–mbali
H3772

תִּכָּרֵ֛ת
atakatiliwa–mbali
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
nafsi
H5315

וא הַהִ֖
hiyo
H1931

עֲוֹנָה֥
uovu–wake
H5771

הּ׃ בָֽ
juu–yake

פ
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Kwa sababu amelidharau neno la Bwana na kuvunja amri zake, mtu huyo ni lazima akatiliwe mbali; hatia yake 
inabaki juu yake.’ ”

וַיִּהְי֥ו32ּ
Na–walikuwa
H1961

בְנֵֽי־
wana–

יִשְׂרָאֵ֖ל
wa–Israeli
H3478

ר בַּמִּדְבָּ֑
jangwani

יִּמְצְא֗וּ וַֽ
na–wakamkuta
H4672

ישׁ אִ֛
mtu
H0376

שׁ מְקֹשֵׁ֥
anayekusanya

ים עֵצִ֖
kuni
H6086

בְּי֥וֹם
siku
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
ya–Sabato
H7676

Waisraeli walipokuwa jangwani, mtu mmoja alikutwa akikusanya kuni siku ya Sabato.
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יבו33ּ וַיַּקְרִ֣
Na–wakamleta
H7126

אֹת֔וֹ
yeye
H0853

ים הַמֹּצְאִ֥
waliomkuta
H4672

אֹת֖וֹ
yeye
H0853

שׁ מְקֹשֵׁ֣
akikusanya

עֵצִ֑ים
kuni
H6086

אֶל־
kwa–
H0413

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
na–kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Haruni
H0175

וְאֶ֖ל
na–kwa
H0413

כָּל־
�–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
kusanyiko–lote
H5712

Wale waliomkuta akikusanya kuni wakamleta kwa Mose, Aroni na kusanyiko lote,

וַיַּנִּ֥יחו34ּ
Na–wakamweka
H3240

אֹת֖וֹ
yeye
H0853

בַּמִּשְׁמָר֑
kizuizini
H4929

כִּ֚י
kwa–sababu

א ֹ֣ ל
haikuwa
H3808

שׁ פֹרַ֔
imefafanuliwa

מַה־
nini–
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
kifanywe

לֽוֹ׃
kwake

ס
§

nao wakamweka kifungoni, kwa sababu haikufahamika kwa wazi kwamba afanyiwe nini.

וַיֹּ֤אמֶר35
Na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

מ֥וֹת
kuuawa
H4191

יוּמַ֖ת
atauawa
H4191

הָאִ֑ישׁ
mtu
H0376

רָג֨וֹם
kupigwa–mawe
H7275

אֹת֤וֹ
yeye
H0853

אֲבָנִים֙ בָֽ
kwa–mawe
H0068

כָּל־
�–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
kusanyiko–lote
H5712

מִח֖וּץ
nje
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
ya–kambi
H4264

Ndipo Bwana akamwambia Mose, “Huyo mtu ni lazima afe. Kusanyiko lote lazima limpige mawe nje ya kambi.”

יאו36ּ וַיֹּצִ֨
Na–wakamtoa
H3318

אֹת֜וֹ
yeye
H0853

כָּל־
�–
H3605

ה הָעֵדָ֗
kusanyiko–lote
H5712

אֶל־
kwenda–
H0413

מִחוּץ֙
nje
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
ya–kambi
H4264

וַיִּרְגְּמ֥וּ
na–wakampiga–mawe
H7275

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

בָּאֲבָנִ֖ים
kwa–mawe
H0068

ת וַיָּמֹ֑
na–akafa
H4191

ר כַּאֲשֶׁ֛
kama–vile

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶת־
�
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

פ
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Hivyo kusanyiko likamtoa nje ya kambi na kumpiga mawe hadi akafa, kama Bwana alivyomwamuru Mose.

וַיֹּ֥אמֶר37
Na–akasema
H0559

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ר38 דַּבֵּ֞
Sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֤
wana

֙ יִשְׂרָאֵל
wa–Israeli
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
na–uwaambie
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
wao
H0413

וְעָשׂ֨וּ
na–wajifanyie

לָהֶ֥ם
wao

ת צִיצִ֛
vishada
H6734

עַל־
kwenye–

י כַּנְפֵ֥
pembe
H3671

בִגְדֵיהֶ֖ם
za–nguo–zao

לְדֹרֹתָ֑ם
kwa–vizazi–vyao
H1755

וְנָֽתְנ֛וּ
na–waweke
H5414

עַל־
juu–ya–

ת צִיצִ֥
kishada
H6734

הַכָּנָף֖
cha–pembe
H3671

יל פְּתִ֥
uzi
H6616

לֶת׃ תְּכֵֽ
wa–bluu
H8504

“Sema na Waisraeli uwaambie: ‘Kwa vizazi vyote vijavyo jifanyieni vifundo katika pindo za mavazi yenu vikiwa na 
uzi wa buluu kwenye kila kifundo.
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וְהָיָה39֣
Na–itakuwa
H1961

֮ לָכֶם
kwenu

לְצִיצִת֒
kwa–kishada
H6734

וּרְאִיתֶ֣ם
na–mtakiona
H7200

אֹת֗וֹ
hicho
H0853

וּזְכַרְתֶּם֙
na–mtakumbuka
H2142

אֶת־
�
H0853

כָּל־
�–
H3605

מִצְוֹ֣ת
amri–zote
H4687

יְהוָ֔ה
za–Yahwe
H3068

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
na–mtazifanya

אֹתָ֑ם
hizo
H0853

א־ ֹֽ וְל
na–msi–
H3808

רוּ תָתֻ֜
–tafute
H8446

י אַחֲרֵ֤
nyuma–ya

לְבַבְכֶם֙
mioyo–yenu
H3824

וְאַחֲרֵ֣י
na–nyuma–ya

ם ינֵיכֶ֔ עֵֽ
macho–yenu

אֲשֶׁר־
ambayo–

ם אַתֶּ֥
ninyi

זֹנִ֖ים
mnazini
H2181

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
nyuma–yake

Mtakuwa mkivitazama vifundo hivyo ili mpate kukumbuka amri zote za Bwana, ili mpate kuzitii msije mkajitia 
uzinzi wenyewe kwa kuzifuata tamaa za mioyo yenu na za macho yenu.

לְמַעַ֣ן40
Ili
H4616

תִּזְכְּר֔וּ
mtakumbuka
H2142

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
na–mtazifanya

אֶת־
�
H0853

כָּל־
�–
H3605

מִצְוֹתָ֑י
amri–zangu–zote
H4687

ם וִהְיִיתֶ֥
na–mtakuwa
H1961

ים קְדֹשִׁ֖
watakatifu
H6918

ם׃ אלֹהֵיכֶֽ לֵֽ
kwa–Mungu–wenu
H0430

Ndipo mtakumbuka kuzitii amri zangu zote nanyi mtawekwa wakfu kwa Mungu wenu.

י41 אֲנִ֞
Mimi
H0589

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
Mungu–wenu
H0430

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

הוֹצֵ֤אתִי
niliwatoa
H3318

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
kutoka–nchi
H0776

יִם מִצְרַ֔
ya–Misri
H4714

לִהְי֥וֹת
kuwa
H1961

לָכֶ֖ם
kwenu

ים לֵאלֹהִ֑
Mungu
H0430

אֲנִ֖י
Mimi
H0589

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Mungu–wenu
H0430

פ
¶

Mimi Ndimi Bwana Mungu wenu, niliyewatoa Misri niwe Mungu wenu. Mimi Ndimi Bwana Mungu wenu.’ ”
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